
SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL M5 BOTTOM
METAL - SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL
ANODIZED M5 BM

Snowy Mountain Rifles bottom metals are 100% USA made in house in their
Montana facility. Their original Oberndorf bottom metal was designed with the
lightweight hunting build in mind. With industry leading cuts and design to
allow proper fit and feeding, while still allowing 3 rounds to fit of larger
diameter calibers like the 6.5 PRC, 7 SAUM, 300 WSM, 28 Nosler, 300 PRC, 300
Norma and more. Made from a single billet piece of 6061 aluminum and
carrying their snap fit lid closure system that is guaranteed to never open
under recoil. Available for Remington 700 and Remington 700 clone actions in
short, XM and long action. - Long action bottom metal weights 2.9 Oz and
short action weighs 2.7 OZ - Designed to fit stand box length or Wyatt’s
extended boxes.

Attributes

Name: SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL ANODIZED M5 BM
Manufacturer: SNOWY MOUNTAIN RIFLE COMPANY
Product no.: 430103145
Mfr. No.: 160004
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.108kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 222mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL M5 BOTTOM
METAL
English: Safety Instruction Guide for SMR Short Action Oberndorf Aluminum Bottom Metal
Français: Guide de Sécurité pour le Métal de Fond SMR SHORT ACTION OBERNDORF
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bottom Metal SMR SHORT ACTION OBERNDORF
Norsk: Brukerveiledning for SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL
Suomi: SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL



Sicherheitshinweise für das SMR SHORT ACTION
OBERNDORF ALUMINUM BDL M5 BOTTOM METAL
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL M5 BOTTOM METAL
von Snowy Mountain Rifle Company. Dieses Produkt wurde mit höchster Präzision und Sicherheit entwickelt.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Bottom Metal nur mit kompatiblen Waffenmodellen, insbesondere Remington 700 und
Remington 700 KlonActionen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in das Magazin gelangen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das SnapFitDeckelsystem ordnungsgemäß sitzt und sicher ist.
Verwenden Sie nur Munition, die für das Bottom Metal geeignet ist, um Überlastungen und
Beschädigungen zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit der Waffe arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.1.
Entfernen Sie das vorhandene Bottom Metal gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Platzieren Sie das SMR Bottom Metal in die vorgesehenen Halterungen.3.
Stellen Sie sicher, dass das SnapFitDeckelsystem sicher einrastet.4.
Überprüfen Sie die Passform und Funktion, bevor Sie die Waffe verwenden.5.

Nutzung:

Laden Sie das Magazin mit der geeigneten Munition.1.
Achten Sie darauf, dass das Magazin korrekt eingesetzt ist.2.
Führen Sie vor der Benutzung eine Sicherheitsüberprüfung der Waffe durch.3.
Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung.4.
Entladen Sie die Waffe nach Gebrauch ordnungsgemäß.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsproblemen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for SMR Short Action
Oberndorf Aluminum Bottom Metal
Introduction
Thank you for choosing the SMR Short Action Oberndorf Aluminum Bottom Metal. This product is designed for
use in hunting and shooting sports, providing a lightweight and durable option for your firearm. It is essential to
follow the safety guidelines outlined in this manual to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related equipment with care and respect.
Ensure that the bottom metal is compatible with your firearm model before installation.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bottom metal for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Ensure the bottom metal is designed for your firearm model (Remington 700 or
compatible clones).
Installation: Follow the installation instructions carefully to prevent improper fitting, which may lead to
malfunctions.
Ammunition: Only use ammunition that is compatible with the specified calibers (e.g., 6.5 PRC, 7 SAUM,
300 WSM, etc.).
Recoil Management: The snap fit lid closure system is designed to withstand recoil, but ensure it is
properly secured before use.
Environmental Conditions: Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect
performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing bottom metal from your firearm, following the manufacturer's instructions.
Align the SMR bottom metal with the firearm's action and ensure it fits snugly.
Secure the bottom metal using the appropriate screws, ensuring they are tightened to the
manufacturer's specifications.

Usage:2.

Load the firearm with compatible ammunition, ensuring no more than three rounds of larger
diameter calibers are loaded.
Always check that the bottom metal is securely closed before firing.
After use, clean the bottom metal to remove any debris or moisture that may have accumulated.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the bottom metal is damaged or no longer usable, recycle the aluminum material where facilities are
available.



Avoid disposing of the product in regular household waste to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the SMR Short Action Oberndorf Aluminum Bottom Metal, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit their official website.

Thank you for following these safety guidelines. Your adherence to these instructions will help ensure a safe and
enjoyable experience with your SMR bottom metal.



Guide de Sécurité pour le Métal de Fond SMR
SHORT ACTION OBERNDORF
Introduction
Merci d'avoir choisi le métal de fond SMR SHORT ACTION OBERNDORF de Snowy Mountain Rifle Company. Ce
produit est conçu pour offrir une performance optimale lors de la chasse. Afin de garantir une utilisation
sécurisée et efficace, il est important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du métal de fond pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte le fabricant pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le métal de fond avec des cartouches appropriées et conformes aux spécifications.
Ne surcharge pas le métal de fond avec des cartouches de calibres non recommandés.
Assuretoi que le système de fermeture à couvercle est bien en place avant d'utiliser l'arme.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire le métal de fond de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Suis les instructions du fabricant pour installer le métal de fond sur l'action de ton arme.
Assuretoi que toutes les vis et composants sont correctement serrés.

Utilisation :2.

Charge le métal de fond avec les cartouches appropriées, en respectant les limites de calibre.
Vérifie que le mécanisme de chargement fonctionne correctement avant chaque utilisation.
Utilise l'arme dans un environnement sécurisé et conforme aux lois locales sur la chasse.

Instructions d'Élimination
Lorsque le métal de fond arrive en fin de vie, éliminele de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des métaux et des matériaux en
aluminium.
Ne jette pas le produit dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le fabricant.
Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main pour faciliter le
processus.

Merci de prendre le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir une
utilisation sûre et efficace du métal de fond SMR SHORT ACTION OBERNDORF.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bottom
Metal SMR SHORT ACTION OBERNDORF
Introduzione
Grazie per aver scelto il bottom metal SMR SHORT ACTION OBERNDORF di Snowy Mountain Rifle Company.
Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una manipolazione corretta e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite con il prodotto.
In caso di domande o dubbi, contatta un esperto o il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Utilizza solo accessori e parti compatibili con il prodotto.
Quando utilizzi il prodotto, indossa sempre occhiali di protezione e altre attrezzature di sicurezza
appropriate.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.
Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore o fiamme libere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.1.
Segui le istruzioni di installazione fornite con il prodotto.2.
Controlla che il bottom metal sia fissato correttamente e che non ci siano spazi vuoti che possano3.
compromettere la sicurezza.
Verifica che il sistema di chiusura a scatto funzioni correttamente prima di utilizzare il prodotto.4.

Uso

Prima di utilizzare il prodotto, assicurati che sia installato correttamente.
Carica il tuo fucile solo quando sei pronto per utilizzare il prodotto.
Mantieni sempre la canna del fucile puntata in una direzione sicura.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia del prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o



un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida, potrai garantire un uso sicuro e responsabile del tuo bottom metal SMR SHORT
ACTION OBERNDORF.



Brukerveiledning for SMR SHORT ACTION
OBERNDORF ALUMINUM BDL
Introduksjon
Takk for at du valgte SMR Short Action Oberndorf Aluminum BDL fra Snowy Mountain Rifle Company. Dette
produktet er designet for å gi høy ytelse og pålitelighet i jakt og skyting. For å sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les og følg denne sikkerhetsveiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øre og øyevern, når du bruker produktet.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at området rundt deg er klart for å unngå ulykker.
Les og forstå alle instruksjoner før du begynner å bruke produktet.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av bunnmetal:1.

Sørg for at våpenet er i sikker tilstand (ingen ammunisjon i kammeret).
Fjern det eksisterende bunnmetallet fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser det nye bunnmetallet på våpenets ramme.
Sikre bunnmetallet med de medfølgende skruene, og stram dem i henhold til spesifikasjonene.

Bruk av bunnmetal:2.

Last våpenet med passende ammunisjon (maks 3 patroner av større diameter kalibre).
Kontroller at bunnmetallet er sikkert festet før bruk.
Utfør en funksjonstest for å sikre at ammunisjonen mates riktig.
Bruk våpenet kun i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.

Avfallsinstruksjoner
Når bunnmetallet ikke lenger er i bruk, må det kasseres på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metallprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel; sjekk om det finnes spesielle resirkuleringsprogrammer i ditt
område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice. Sørg for å ha produktets serienummer tilgjengelig for en mer effektiv assistanse.



Ved å følge disse retningslinjene sikrer du trygg og effektiv bruk av SMR Short Action Oberndorf Aluminum BDL.
Takk for at du bidrar til en sikker og ansvarlig jaktopplevelse.



SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL:n käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan korkealaatuista suorituskykyä metsästyksessä. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain ilmoitetuissa olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä metsästyksessä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja ammuksia, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Älä osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjillään.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna pohjametalli huolellisesti valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Ennen laukaisua, varmista, että ympäristö on turvallinen.
Käynnistä ase vain, kun olet valmis laukaisemaan.
Pidä sormi liipaisimelta, kun et ole valmis laukaisemaan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki
kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön SMR SHORT ACTION OBERNDORF
ALUMINUM BDL:lle. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja että aina on parempi kysyä neuvoa
kuin ottaa riskejä.



Säkerhetsinstruktioner för SMR SHORT ACTION
OBERNDORF ALUMINUM BDL
Introduktion
Tack för att du valt SMR SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL från Snowy Mountain Rifle Company.
Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och säkerhet vid användning. Det är viktigt att du läser och
följer dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller använder produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller stark vind.
Kontrollera att alla komponenter är ordentligt fästa innan användning.
Använd endast kompatibla patroner och ammunition som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Följ dessa steg för korrekt installation:
Se till att alla verktyg och komponenter är tillgängliga innan du börjar.
Rengör installationsområdet för att förhindra skräp eller smuts från att påverka
installationen.
Fäst produkten enligt de specifikationer som anges i produktmanualen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna ordentligt.

Användning2.

För att använda produkten på ett säkert sätt, följ dessa riktlinjer:
Lär dig hur produkten fungerar genom att läsa bruksanvisningen noggrant.
Utför alltid en säkerhetskontroll innan skjutning.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Använd produkten endast i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta tillverkaren för vägledning om hur den ska hanteras.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta
tillverkaren direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SMR
SHORT ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andra.
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